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общества.

3 Ч2ЛЦ § I
Револьское общество взаимнаго вспоможенъч при 

пожарныхъ случаяхъ имЬетъ целью оказывать своими 
членамъ пособ!я строительными материалами и день­
гами при иостигшихъ ихъ пожарныхъ случаяхъ.

il р и м 'Ь ч а п 1 е. Общество не выдаетъ воз­
награждения за сгорРвппя бани и кузницы.

П. Соетавъ общества, права и обя­
занности членовъ онаго.

§ 2
Членами общества могутъ быть только хозяева 

Револьской волости.

§ 3.
При вступлети въ общество каждый членъ 

представляетъ въ Правлеше опись своихъ построекъ, 
съ показатемъ наименоватя или назначешя каждой 
изъ нихъ.

IIримйчанiе. Осмотръ и оценка построекъ, 
принадлежащихъ лицам ь, желающимъ вступить 
въ число членовъ, производится Правлетпемъ 
общества.

§ 4.
Строевой матер!алъ на возобновлено сгорРв- 

IIIихъ построекъ выдается обществомъ по следую­
щему разечету:

1) за жилой домъ: 80 бревенъ, 80 шестовъ и 250 
пудовъ соломы;

2) за хлРвъ съ конюшнею, столько же какъ и за 
жилой домъ;

3) за овинъ: 150 деревъ, 150 шестовъ и 400 
пудовъ соломы и



I. Seltsi eesmark.

§ 1.
Reola wasiastiku tulekinnitamise Leltsi eesmärk on 

oma liikmetele ehitusmateriali ja raha läbi abi anda, kui 
neil õnnetus juhtub.

Tähendus: Letts ei anna abi ära põlenud 
saunade ja sepikodade eest.

IL Seltsi liikmed, nende õigused ja kohused.

§ 2
Seltsi liikmeteks wõiwad üksnes Reola malta pereme­

hed olla.

§ 3-
Seltsi astumise juures annab igaüks liige Seltsi walit- 

usele oma hoonete nimekirja ja seletab ühes settega missu­
gused nad on.

Tähendus: Seltsi liikmete hoonete ülemaatamine ja 
nende hinna kõrguse määramine saab Seltsi walitsuse 
poolt toimetatud.

§ 4
Ehitusmaterjal antakse Seltsi poolt, põlenud majade 

ülesehitamiseks, järgmisel wiisil:
1) Elumaja jaoks 80 palki, 80 latti ja 2’50 puuda õlgi.
2) L'auda ja talli jaoks niisama palju, kui elumaja jaoks.
3) Rehetare jaoks 150 patki, 1’50 latti ja 400 puuda 

õlgi ja
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4) за кладовую: 60 бревенъ, 60 шестовъ и 150 
пудовъ соломы.

Примечание 1. Каждое бревно должно 
иметь длину четыре сажени 2 фута л тол­
щину не менЬе 8 дюймовъ въ верхнему от­
руб!;; каждый же шесть долженъ иметь длину 
не менке 4 сажень.

II р и м Ь ч а н i е 2. Если конюшня и хлЬвъ 
имгйютъ отдельный крыши, то при пстреблон1и 
пожаромъ однаго изъ сихъ строены! вознаграж- 
ден1е выдается въ половинномъ, нротиъъ уста- 
новленнаго въ н. 2 § 4 размер!;.

§ 5.
Въ случай, если бы отъ пожара уц1;лГ>ла часть 

здан!я, то уцелевши! строевой матер!алъ (бревна, 
шесты и солома) оценивается Правлешемъ и исчис­
ленная сумма вычитается изъ общей стоимости 
строеваго материала, на который имЕтъ бы право 
погор'Ьвппй.

§ 6
Денежное пособ!е выдается въ размере 2/3 

оценочной стоимости сгоревшаго строения, за вы- 
четмъ стоимости строеваго матер!ала, отпускаемаго 
согласно §§ 4 и 5.

Пр им4>чаnie 1. Стоимость строеваго ма­
териала определяется по следующему разсчету: 
1 руб. 25 коп. за каждое бревно, 10 коп. за 
каждый шесть и 20 коп. за нудь соломы.

Примем ante 2. Къ оценке оставшагося 
после пожара строеваго материала могутъ быть 
приглашаемы, если пожелаютъ, и члены мест- 
па го Волостнаго Правлешя.

§ 7.
Въ случай постигшаго кого либо изъ членовъ 

общества пожарнаго б!;дств1я, каждый изъ осталь- 
ныхъ членовъ обязанъ, по раскладке, произведенной
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4) Rida jaoks 60 palki ja 60 latti ja 1’50 puuda õlgi.

Tähendus 1: Iga palk peab \ sülda 2 jalga 
pikk olema ja 8 tolli lad mast jäme, roomikud ei wõi 
lühemad 4 sülda olla.

Tähendus 2: Lui laut ja tall on kumbgi ise 
kalusega ja kumbgi neist juhtub ära põlema, stis an. 
takse üksnes pool osa sellest materjalist, mis stin § -l. 
ja 2 punktis öeldud on.

§ 5.
Nui midagi tulekahjust terweks jääb (nagu: palgid, 

latid ja õled) saab malitsuse poolt üle takseritud ja arwa- 
takse abiks antamast materjalist maha.

§ V
Seltsi liikmetele antakse raha 2/3 hoone määratud hin­

nast, kust meel abiksantama ehitusmaterjali hind tuleb maha 
arwata §§ 4 ja 8.

Tähendus 1: Iga palgi hind arwatakse 1 rbl. 
28 kop., lati hind 10 kop. ja puud õlgi 20 kop.

Tähendus 2: Tulekahjust järele jäänud mate­
rjali hinna määramise juure wõib ka kohaliku walla- 
walitsuse liikmed kutsutud saada kui seda soowitakse.

§ 7.
Kui kellegi! Seltsi liikmel tulekahju juhtub, stis peab 

iga liige Leltst walitsuselt arwatud jagu ehituse matarjali, nii 



6

Прав.юшемъ. представить, на возобновление сгоравшей 
постройки известное количество бревенъ и шестовъ, 
а также кровельной соломы определенных^ въ при- 
м4чан!и 1 къ § 4 устава размёровъ. Денежное по- 
coõie выдается изъ кассы общества.

Примечая! е. Касса составляется изъ де- 
нежныхъ взносовъ членовъ, размйръ которыхъ 
определяется общими собрашемъ членовъ. 
Взносы эти распределяются между членами 
общества, пропорщонально количеству возна- 
гражден!я, причитающагося каждому изъ чле- 
повъ, въ случае пости гжаго его постройки 
пожара.

§ S.
Строевой матер!алъ на возобповлете постройки 

погоревшаго члена, дол жен ъ быть доставлена про­
чими членами общества къ мест у пожара въ течеши 
месяца. — Денежное nocooie выдается, въ тотъ же 
срокъ, изъ кассы общества.

§ 9.
Члепамъ общества, оставшимся после пожара 

безъ npiioTa, общество обязано дать временное по- 
мёщеше, впредь до возобновления погорельцемъ его 
жилища, но, во всякомъ случай, не более, какъ на 
три месяца.

§ Ю.
Въ случае подозрения, что пожаръ произоншлъ 

отъ поджога со стороны самаго владельца сгорев- 
шаго имущества, общество не выдаетъ ему пособия, 
впредь до выяснен!я дела, установленнымъ въ законе 
порядкомъ.

§ II
Члены общества, подчиняясь общимъ пожар­

ным ъ правилам!,, должны иметь на готовй крюки, 
ведра и проч, для тушешя пожаровъ, равно прини­
мать и личное участте въ тушены пожара.
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Kui, palku, roomikuid ja ka katuse tnrwis õlgi, nagu see 
§ 4, 1 punktis määratud, andma. Raha abi saad Seltsi 
kassast mätja antud.

Tähendus: Kassa saad asutud liigete raha mak­
sust, selle armu järele, kuidas see Seltsi koosolekult 
kinnitud saab. Rahamaksud saamad Seltsi liigete ära- 
jäutud, selle kahju tasumise summa järele, mis igal 
liikmel tulekahju juhtumisel saada tuleb.

§ 8.
Ehituse materjat hoone ülesehitamiseks peab ühe kuu 

aja sees teistest liigetest juurde toodud saama, aga rahaabi 
saab sellesama aja sees Seltsi kassast müljaantud saama.

§ 0.
Neile Seltsi liikmetele, kes pärast tulekahju ilma pea- 

warjuta jäänud, peab Selts enese poolt warjualust andma, 
künni maja üles ehitatakse, aga mitte rohkem kui kol­
meks kuuks.

§ 10.
Kui tulekahju süüdi peremehe peale armatakse, siis 

ei anna Selts enne abi, kui see asi sääduslikult kohtu poolt 
seletatud saab.

§ IL
Üleüldiste tulekinnitamise seltside põhjuste järele peab 

igal ühel liikmel käepärast malmis olema: poomhaagid, pan­
ged ja muud abiriistad tuletõrjumiseks, niisama peab ka ise 
kustutada aitama.
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§ 12
Общество даетъ своимъ членамъ особую пн­

ет р у кт’ю согласованную съ действующими постанов­
лениями относительно осторожнаго обращегпя съ ог­
не мъ. — Каждый членъ общества вправе заявить 
Правление объ отступлении того или другаго члена 
отъ означенной инструкции; при чемъ, если такого 
рода заявление подтвердится, про изведен нымъ Прав- 
лешемъ общества дознатпемъ, то виновному делается 
со стороны правления надлежащее указаше. — При 
неоднократномъ же нарушены инструкщи, виновный, 
по постановление общаге собрипя членовъ общества, 
можетъ быть удаленъ на всегда изъ общества.

ILL Управлеше делами общества.
§ 13

Делами общества завйдываетъ Правящие, со­
стоящее и за. G членовъ: председателя, товарища 
председателя, казначея, письмоводителя и двухъ за­
седателей, избираемых!, общимъ собрашемъ участни­
ков!, изъ своей среды, срокомъ на два года и выбы- 
вающихъ ежегодно по три, въ первый годъ суще- 
ствовашя общества, по очереди, определяемой жре- 
б!емъ, а въ последствш по старшинству вступлешя 
въ должность. — Въ число означенныхъ членовъ 
Правлешя могутъ быть избираемы и представители 
oi ъ Волостнаго Правлен 1я; при чемъ, если окажется 
избранным!, Волостной старшина, то ему предостав­
ляется п редсйдательствоватие въ Правлены ; въ слу­
чай же отказа его отъ принятая на себя этой обя­
занности, общее собрате участников!, избирает!, 
председателя изъ числа членовъ Правлешя.

§ 14.
Дела въ Правлены решаются простымъ боль- 

ши пствомъ голосовъ ирисутствующихъ членовъ; при 
равенстве же голосовъ принимается то мшйтпе, съ 
которымъ согласенъ Председатель. Рйшешя боль­
шинства вносятся въ протоколъ и сообщаются веймъ



9

§ 12.
Lelts annnb oma liikmetele iseäralise eeskirja ette- 

waatlikult tulega ümberkäimise pärast Igal ühel Seltsi 
liikmel on õigus Seltsi malitsusele üles anda, kui mõni liige 
selle eeskirja järele ei tee, mida Seltsi walitsus üle kuulab 
ja kui Õige leiab olemilt, siis omalt poolt teda noomib; aga 
kui seda mitu kord juhtub ette tulema, siis wõib selts oma 
hääksarwamise järele niisugust jäädamalt Seltsist wälja heita.

III. Seltsi toimetuste walitsus.
§ 13.

Seltsi asju toimendab Seltst walitsus, kes 6 liikmest 
koos on, ja nimelt: eesistuja, eesistuja abi, kassahoidja, 
kirjatoimendaja ja kaks juuresislujad, ja saamad need Seltsi 
koosolekult kahe aasta peale walitsetud, — nende keskelt 
peawad iga aasta kolm wälja astuma, esimesel Seltsi elu­
aastal loosi läbi ja wiimati wanaduse järgi. Nende walit- 
Inse liikmete hulka wõiwad ka wallawalitsuse liikmed walit­
setud saada; kui juhtub, et nmllaroanem ka walitsusesse wa- 
liiud on, siis peni) ta eesistujaks olema; kui ta seda mne- 
it mitte oma peale ei taha roõttn, siis walitseb seltsi koos­

olek eesistuja oma liigete hulgast.

§ 14
Seltsi toimetused sünniwad healle enamuse järele, aga 

kui healed pooleks juhtuwad, wõetakse see otsus, kelle poolt 
esimees on. Otsused wõetakse protokolli üles ja kuulutakse 
kõige Seltsi liikmetele, sel wiisil, kuda kõige hõlpsam on.

§ 15
Seltsi walitsuse püäkohused on:

a) Seltsi liikmeteks wastuwõtmme;
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членамъ общества способомъ, какой будетъ признанъ 
наиболее удобнымъ.

§ 15.
На обязанности Правлета, главными образомъ, 

лежитъ:
а) пр!емъ членовъ въ общество ;
б) опредЪлете количества сл'Ьдующаго съ каждаго 

члена общества матер!ала;
в) наблюдете за своевременнымъ взносомъ членами, 

причитающихся съ нихъ въ пользу ногорйль- 
цевъ матер!аловъ и денегъ;

г) надзоръ за осторожнышъ обращетемъ съ ог- 
немъ и соблюдетемъ членами ножарпыхъ пра- 
вилъ, а также инструкцш но этому предмету, 
общаго соображения и

д) представление общему собранно годовыхъ от- 
четовъ о д1зйств1яхъ общества, а также пред- 
положен!й объ имйнсти или дополнены устава.

II р и м h ч а н 1 е. Упомянутая въ и. г. на­
стоящего § инструкщя общаго собрания под- 
лежитъ утвержден™ Губернскаго Начальства.

§ 16.
Члены Правлетя, сверхъ необходимыхъ про- 

гонныхъ и другихъ расходовъ по обществу, не полу- 
чаютъ за свои труды никакого особаго вознаграждетя.

§ 17
Исключете составляете письмоводитель, кото­

рому, по постановлен™ общаго собратя, можетъ быть 
назначено жалованье.

§ 18.
Обыкновенное общее собрате членовъ бываетъ 

по окончати года, а чрезвычайный по Mrbph надоб­
ности. Въ обыкновенныхъ собрания хъ разсматри- 
ваются годовые отчеты Правлетя. книги и доку­
менты кассы и производятся выборы членовъ Нрав- 
летя. Сверхъ того какъ въ обыкновенныхъ, такъ и 
въ чрезвычайныхъ общихъ собран in хъ определяется
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b) feile ehitusmaterjali ja raha määramine, mis igal ühel 
liikmel [ellele maksa tuleb, kes tulekahju on kanna­
tanud.

cl) Järele muutumine, et igauks liige õigel ajal oma ko­
husid täidab, materjali roeab ja raha maksab kahju 
kannatajate heaks.

e) Selle j tirele nniabata, et tulega ettemaatlihult ümber 
käidaks ju et iga liige truuiste Seltsi pääkoosolekul 
mahu tehtud otsusi ja Seltsi poolt antud eeskirja 
täidab ja

f) aasta aruanne Seltsi toimetustest üleüldisele pääkoos- 
olekule ette panna, jn oma armumised selle kohta 
umaldada, kas põhjnskirja muuta ehk täiendada.

Tähendus: Selle paragrahmi e punktis nime­
tatud eeskiri peab kubermangu wtilstsuse poolt kinni­
tatud olema.

§ Lv
Seltsi wulitsuse liikmed ei saa oma nmema eest midagi 

iseäralist maksu, peale sõidu raha ja mõne muu kulu, mis 
Seltsi asjade ta Uitu ("ea ette tuleb.

§ 17.
Wäljaarmatud on sellest kirjatoimetaja, kellele Seltsi 

koosolekult palk määratud saab.

§ 18.
Üleüldised Seltsi liikmele pääkoosolekud peetakse aasta 

lõpu korral, aga teised koosolekud tarmilikuil kordadel. 
Päükoosolekutel muadatakfe Seltsi malitsuse aasta aruanne 
läbi, niisama ka raamatud ja kassa dokumendid (paberid), 
ning malitakse seltsi malitsuse liikmed. Peale selle armalakse 
meel liikmete raha maksu armu, asju, mis üle seltsi malit- 
fufe mõimuse käimad ja peetakse aru Seltsi põhjnskirja muut­
mise ja täiendamise üle.



12

размЬръ денежныхъ взносовъ членовъ, происходить 
сов'Ьцашя о мЪрахъ, превышаюицихъ власть Прав­
ления и разсматриваются предложения послг6дняго объ 
изменении или дополнении устава.

§ 19.
Для действительности обща го собрания необхо­

димо присутствие не Mente V2 вей хи членовъ обще­
ства. Если же требуемаго числа членновъ въ общее 
собрание пе явится, то назначается, для раземотрйнпя 
вопросовъ, подлежавшихъ обсуждению въ песостояв- 
пиемся собрании, не ранке, впрочемъ, пяти дней, но­
вое собрание, которое приступаете къ запятиямъ, въ 
какомъ бы числ'Ь ни собрались на этотъ разъ члены; 
о чемъ все члены общества поставляются въ изве­
стности при самомъ объявлении имъ о предстоящамъ 
собрании.

§ 20.
Вопросы объ изменении или дополнении устава 

обсуждаются общимъ собрашемъ въ состава пе менГ.е 
2/3 всЬхъ членовъ общества и вносятся па утверж­
дение Правительства установленпымъ порядкомъ, Въ 
такомъ же состав!» общихъ собраний обсуждаются 
вопросы объ изменении устава, закрытии общества и 
исключении членовъ изъ опаго.

§ 21
Bei» дбла въ общемъ собрании реинаются про­

сты мъ болыпиинствомъ голосовъ наличныхъ членовъ, 
за исключен!емъ вопросовъ объ исключении членовъ, 
изменении устава и закрыт!и общества, для решенья 
которыхъ необходимо больипинство 2/3 голосовъ на­
личныхъ членовъ обицаго собрания. Постановления 
общаго собрания обязательны какъ для присутствую- 
щихъ, такъ и для отсутствующие членовъ.

§ 22
О времени и месте общихъ собрании, равно 

какъ и о нредметахъ ииодлежащихъ обсуждению въ 
нихъ, Правление заблаговременно извещаете членовъ
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§ ii>.
Püäkoosolekutel peab kõige wähemalt V2 kõige liik­

mete armust koos olema, mastasel korral määratakse uus 
päero selle jaoks, mis siiski mitte waremalt roiiet päeroa ei 
pea olema, ja siis mölab koosolek otsused ette, ihiia selle 
peale maatamata, kui palju liikmeid koos on, mis ka liik­
metele waremalt peab teada antama,

§ 20
Lelts, põhjuskirja muutmise ehk täiendamise kohta käi­

dumad küsimused saamad siis koosolekutel otsustatud, kui 
mähemalt 2/3 liikmeid koos on ja pandakse pärastpoole 
Riigimalitsusele kinnitamiseks ette. Niisamasugusel liikmele 
armu koosolekul saab ka Lellsi lõpetamise ja liikmete mälja 
heitmise iile otsustatud.

§ 21.
Lõik asjad üleüldistel koosolekutel otsustatakse koos- 

olema liikmete healte enamusega, paale nende küsimuste, mis 
liikmete mäljaheitmi'e ehk põhjuskirja muutmise kohta häi- 
mad, sest nende üle otsuse tegemise jaoks peab kõigi Letts: 
liikmete - 3 healte enamus olema. Üleüldiste koosolekute 
otsused mõjumad niihästi nende kohta, kes koos on, kui ka 
nende kohta, kes mitte koos ei ole.

§ 22.
Üleüldiste koosolekute pidamise koha ja aja iile, aga 

nõndasama ha nende asjade iile, mis koosolekul ette mõe- 
takse, annab Letts! matiisus parajat ajal oma liikmetele ja 
kohase politseile teadust. Loosolekul saab üksnes nende as­
jade iile otsustatud, mis kuulutustes teada antakse.

§ 23.
Üleüldise koosoleku poolt masta mõelud ja hääks ar- 

malud aasta aruanne saadetakse Liimi kuberneri härra 'läbi 
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общества и местную полицейскую власть. — Об­
суждение общаге собратий подлежать только тй во­
просы. которые значатся въ объявлеши о назначен!и 
собрании

§ 23.
Одобренный общимъ собратйемъ годовой отчетъ 

общества представляется на русскомъ язык!;, для 
св1;д1ипя, въ Хозяйственный Департамент! Мини­
стерства Внутренних! Дйлъ, куда доставляются и 
пять экземпляров! устава общества, въ случай от- 
печатан!я онаго.

§ 24
Общему собранно членовъ общества предостав­

ляется установлять, независимо отъ указанныхъ въ 
иримйчаши къ § 7 устава сборовъ, денежные взносы 
въ пользу общества на содержанте письмоводителя 
при Правлетйи, ла канцелярыйе расходы онаго, а въ 
случай надобности и па прюбрйтете пожарныхъ ии- 
струментовъ для общества и друня клонянцяся къ 
предохранение отъ пожара цйли. Взносы эти рас­
пределяются между членами общества, пропорщо- 
налыю количеству вознаграждения, причптающагося 
каждому изъ членовъ, въ случай иостигшаго его по­
стройки пожара.

§ 25.
Возникающая между членами общества и Пра- 

влешемъ недоразумйшя разрешаются общимъ собра- 
н1емъ участниковъ общества.

IV. Закрыт1е общества.
§ 26

О закрыт!!! общества печатается въ ,,прави­
тельствен но мъ Вестнике“ И ДОВОДИТСЯ ДО СВЙДЙНЙ! 
Министерства Внутреннихъ Дйлъ, чрезъ посредство 
Лифляндскаго Губернатора, а наличным суммы об­
щества употребляются, согласно приговору обща го 
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Kahes eksemplaris Wene keeles Riigi Lisemiste asjade Mi- 
nisteriumi Okonomia osakonda. Linna saadetakse ka sel­
samal teel 8 eksemplari põhjuskirjadest, kui nad trukitud 
saamad.

§ 24.
Leltsi üleüldine püükoosolek mõib ka meel selle üle, 

mis § 7. on öeldud, Leltsi hüäks liikmete küest maksu nõuda, 
nagu: kirjatoimetaja hüäks, kantselei kuludeks ja kui lär­
mis, ka tulekaitse riistade muretsemiseks. Lee maks saab 
liikmete peale selle järel ära saetud, kuida keegi tulekahju 
juhtumise korral Leltsi poolt abi saab.

§ 25.
Waidlemised, mis Leltsi malitsuse ja liikmete mähet 

ette tulemad, arutatakse ja otsustatakse kõige liikmete koos­
olekul.

IV. Seltsi lõpetamisest.
§ 2V

Leltsi lõpetamist kuulutatakse „Riigi malitsuse kuulu­
tajas" ja antakse selle üle meel Lisemise asjade Ministe- 
riumile teada Liimi Kuberneri härra läbi, aga Leltsi kassas 
olem raha pruugitakse nii, kuida kõige Leltsi liikmete koos­
olek ja kubermangu malitsus hüäks armamad.

§ 27.
Leltsi tegewus mõib ka kuberneri härra läbi lõpeta­

tud saada, nagu seadus seda lubab sparagr. 847. II. jagu. 
Äleüid. kuberm. Lead, kogu mäljaant. 1876), kui midagi 
ette tuleb, mis riigi rahu ja hea korra wastu käib.

Kirjutas alla: Direktor J. Wischnjakow.
Kinnitas: Jaoskonna Esimees J. Wõbaltowskij. 

Õiguse eest: Esimehe asemel W. Sokolow.
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собрашя членовъ, одобренному Губернскимъ Начал ь- 
ствомъ.

§ 27
Д1;иств1я общества могут ь быть прекращены и 

по распоряжению Губернатора, въ силу предоставлен- 
наго ему по закону (ст. 547 т. И Св. Зак. Общ. 
Губ. Учрежд. изд. 1876 г) права закрывать об­
щества при обнаружена въ нихъ чего либо против- 
паго государственному порядку, общественной без­
опасности, и нравственности.

II одп и саль: Директоръ А. Вишняковъ.
СкрЬпилъ: Начальпикъ ОтдЪлешя 

Юл1й Рыбалтовск1й
ВГрно: За Начальника ОтдГлешя Н. Соколовъ.

Дозволено цензурою. Юрьевъ, 25 мая 1893 г.


